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▼C1 
ROZHODNUTIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY (EÚ) 

2017/899 

zo 17. mája 2017 

o využívaní frekvenčného pásma 470 – 790 MHz v Únii 

▼B 

Článok 1 

1. Členské štáty do 30. júna 2020 umožnia využívanie frekvenčného 
pásma 694 – 790 MHz (ďalej len „700 MHz“) na pozemské systémy 
schopné poskytovať bezdrôtové širokopásmové elektronické komuni
kačné služby len za harmonizovaných technických podmienok stanove
ných Komisiou podľa článku 4 rozhodnutia č. 676/2002/ES. 

Členské štáty však môžu odložiť umožnenie využívania frekvenčného 
pásma 700 MHz najviac o dva roky, a to na základe jedného alebo 
viacerých riadne opodstatnených dôvodov uvedených v prílohe k tomuto 
rozhodnutiu. V prípade takéhoto odloženia dotknutý členský štát o tom 
informuje ostatné členské štáty a Komisiu a riadne opodstatnené dôvody 
uvedie v národnom pláne prijatom v súlade s článkom 5 tohto rozhod
nutia. V prípade potreby uskutočnia členské štáty proces udeľovania 
povolení alebo zmenu príslušných existujúcich práv na využívanie frek
venčného spektra v súlade so smernicou 2002/20/ES, aby takéto využí
vanie umožnili. 

Členský štát, ktorý odloží umožnenie využívania frekvenčného pásma 
700 MHz v súlade s druhým pododsekom, a členské štáty dotknuté 
uvedeným odložením navzájom spolupracujú s cieľom koordinovať 
proces uvoľňovania frekvenčného pásma 700 MHz pre bezdrôtové širo
kopásmové elektronické komunikačné služby a uvedú informácie 
o takejto koordinácii v národných plánoch prijatých podľa článku 5. 

2. S cieľom umožniť využívanie frekvenčného pásma 700 MHz 
v súlade s odsekom 1 uzavrú členské štáty do 31. decembra 2017 
všetky nevyhnutné dohody o cezhraničnej koordinácii frekvencií 
v rámci Únie. 

3. Členské štáty nie sú viazané povinnosťami stanovenými v odse
koch 1 a 2 v geografických oblastiach, kde koordinácia frekvencií 
s tretími krajinami zostáva nevyriešená, za predpokladu, že členské 
štáty sa v plnej možnej miere usilujú o minimalizáciu trvania a geogra
fického rozsahu takejto nedoriešenej koordinácie a Komisii každoročne 
podávajú správy o výsledkoch až dovtedy, kým sa zostávajúce otázky 
koordinácie nevyriešia. 

Prvý pododsek sa vzťahuje na problémy s koordináciou frekvenčného 
spektra v Cyperskej republike vyplývajúce zo skutočnosti, že cyperská 
vláda nemôže vykonávať účinnú kontrolu nad časťou svojho územia. 

4. Týmto rozhodnutím nie je dotknuté právo členských štátov orga
nizovať a využívať svoje frekvenčné spektrum na účely verejného 
poriadku, verejnej bezpečnosti a obrany. 

Článok 2 

Členské štáty pri udeľovaní práv na využívanie frekvenčného pásma 
700 MHz pozemským systémom schopným poskytovať bezdrôtové širo
kopásmové elektronické komunikačné služby umožnia prevod alebo 
prenájom takýchto práv v súlade s otvorenými a transparentnými 
postupmi podľa platného práva Únie. 

▼B 
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Článok 3 

1. Členské štáty pri povoľovaní využívania frekvenčného pásma 
700 MHz alebo zmene existujúcich práv na jeho využívanie riadne 
zohľadnia potrebu dosiahnuť cieľovú rýchlosť a kvalitu, ktoré sú 
uvedené v článku 6 ods. 1 rozhodnutia č. 243/2012/EÚ, vrátane 
pokrytia vopred určených národných prioritných oblastí, napríklad 
pozdĺž hlavných trás pozemnej dopravy s cieľom umožniť, aby bezdrô
tové aplikácie a vedúce postavenie Európy v nových digitálnych služ
bách účinne prispievali k hospodárskemu rastu Únie. Súčasťou týchto 
opatrení môžu byť podmienky na uľahčenie alebo podporu zdieľania 
sieťovej infraštruktúry alebo frekvenčného spektra v súlade s právom 
Únie. 

2. Členské štáty pri uplatňovaní odseku 1 posúdia potrebu podmieniť 
práva na využívanie frekvencií vo frekvenčnom pásme 700 MHz a v 
prípade, že je to vhodné, konzultujú o tom s príslušnými zainteresova
nými stranami. 

Článok 4 

Členské štáty na základe vnútroštátnych potrieb zabezpečia dostupnosť 
frekvenčného pásma 470 – 694 MHz (ďalej len „pod 700 MHz“) na 
pozemské poskytovanie vysielacích služieb vrátane bezplatného televíz
neho vysielania a na využívanie bezdrôtovými zvukovými zariadeniami 
PMSE aspoň do roku 2030, pričom zohľadňujú zásadu technologickej 
neutrality. Členské štáty zabezpečia, aby akékoľvek iné využívanie frek
venčného pásma pod 700 MHz na ich území bolo zlučiteľné s vnútro 
štátnymi vysielacími potrebami v príslušnom členskom štáte a nespôso
bovalo škodlivé rušenie pozemského poskytovania vysielacích služieb 
v susednom členskom štáte, ani aby sa v rámci takéhoto iného využí
vania nebolo možné dožadovať ochrany pred škodlivým rušením zo 
strany takéhoto pozemského poskytovania vysielacích služieb 
v susednom členskom štáte. Takýmto využívaním nie sú dotknuté 
povinnosti vyplývajúce z medzinárodných dohôd, ako sú napríklad 
dohody o cezhraničnej koordinácii frekvencií. 

Článok 5 

1. Členské štáty čo najskôr, avšak najneskôr do 30. júna 2018, 
prijmú a zverejnia svoj národný plán a harmonogram (ďalej len 
„národný plán“) obsahujúci podrobné kroky týkajúce sa plnenia svojich 
povinností vyplývajúcich z článkov 1 a 4. Členské štáty vypracujú svoje 
národné plány po konzultácii so všetkými relevantnými zainteresova
nými stranami. 

2. Na zabezpečenie toho, aby bolo využívanie frekvenčného pásma 
700 MHz v súlade s článkom 1 ods. 1, zahrnú členské štáty tam, kde je 
to vhodné, do svojich národných plánov informácie o opatreniach, a to 
aj akýchkoľvek podporných opatreniach, ktorými sa obmedzí vplyv 
nadchádzajúceho procesu prechodu na verejnosť a využívanie bezdrô
tových zvukových zariadení PMSE a umožní sa včasná dostupnosť 
interoperabilných sieťových zariadení televízneho vysielania a prijí
mačov televízneho vysielania na vnútornom trhu. 

Článok 6 

Členské štáty môžu v prípade potreby a v súlade s právom Únie zabez
pečiť, aby sa primeraná náhrada za priame náklady na prechod alebo 
prerozdelenie využívania frekvenčného spektra poskytla rýchlo a trans
parentne, a to najmä konečným používateľom s cieľom okrem iného 
uľahčiť prechod vo využívaní frekvenčného spektra na technológie, 
ktoré využívajú frekvenčné spektrum efektívnejšie. 

▼B 
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Na žiadosť dotknutého členského štátu mu Komisia môže poskytnúť 
usmernenia o takejto náhrade, aby sa uľahčil jeho prechod vo využívaní 
frekvenčného spektra. 

Článok 7 

Komisia v spolupráci s členskými štátmi podáva Európskemu parla
mentu a Rade správy o vývoji v oblasti využívania frekvenčného 
pásma pod 700 MHz s cieľom zabezpečiť efektívne využívanie frek
venčného spektra v súlade s uplatniteľným právom Únie. Komisia 
zohľadňuje sociálne, ekonomické, kultúrne a medzinárodné aspekty, 
ktoré sa týkajú využívania frekvenčného pásma pod 700 MHz podľa 
článkov 1 a 4, ďalší technologický vývoj, zmeny správania spotrebi
teľov a požiadavky na pripojenie za účelom podpory rastu a inovácie 
v Únii. 

Článok 8 

Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverej
není v Úradnom vestníku Európskej únie. 

Článok 9 

Toto rozhodnutie je určené členským štátom. 

▼B 
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PRÍLOHA 

Opodstatnené dôvody na odloženie umožnenia využívania frekvenčného pásma 
700 MHz pre pozemské systémy schopné poskytovať bezdrôtové širokopásmové 
elektronické komunikačné služby na neskôr ako 30. júna 2020 (článok 1 ods. 1): 

1. nevyriešené otázky cezhraničnej koordinácie, ktorých dôsledkom je škodlivé 
rušenie; 

2. potreba zabezpečiť technický prechod veľkého počtu obyvateľov na moderné 
normy vysielania a komplexnosť zabezpečenia tohto prechodu; 

3. finančné náklady na prechod presahujúce očakávané príjmy z dražieb; 

4. zásah vyššej moci. 

▼B 
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